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В статье речь пойдет о степени влияния видов речевой деятельности при овладении русским языком как иностранным. Общепринятым считается положение о том, что виды речевой деятельности оказывают положительное влияние друг на друга. Владение одним видом речевой деятельности на высоком уровне должно   повысить уровень владения другим. В реальности, такая прямая зависимость не всегда просматривается. В частности, высокий уровень владения устной речью не гарантирует аналогичный уровень в письменной речи и наоборот. Ключевую роль играют условия овладения языком – интуитивный и сознательный. 
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ABSTRACT
The article deals with the problem of mutual connection between different types of language skills. Generally is supposed that they have positive impact on each other. High level of one should have influence upon the other, for example, oral skills could upgrade writing skills and vice versa.  But in reality it is not so obvious. Particularly, well oral production does not guarantee good writing skills. 
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В методике преподавания русского языка как иностранного давно уже утвердилось положение о том, что овладение разными видами речевой деятельности взаимосвязано, следовательно, высокий уровень владения одним видом должен вести к повышению уровня владения другим. В изданной в 1985 году книге «Взаимосвязанное обучение видам речевой деятельности» авторы пишут: «общие черты говорения и письма, обеспечивающие возможность их взаимосвязанного развития, определяются: 1) идентичностью схем речепорождения; 2) аналогичным характером предмета, продукта и результата деятельности при говорении и письме; 3) общностью действия механизмов памяти, осмысления и упреждающего синтеза» [1, 39]. Из предложенной С.Ф.Шатиловым схемы соотношения различных анализаторов в речевой деятельности следует, что «наличие общих компонентов (речемоторного и слухового) во всех видах речевой деятельности обеспечивает положительное влияние говорения на слушание письмо и чтение, а также слушания и чтения на говорение и письмо» [2, 20-21]. Казалось бы, вопрос ясен – сформированные в одном виде РД навыки и умения должны оказать положительное влияние и на другие виды. Однако, такое возможно, если все виды РД начинают формироваться одновременно, что и происходит на начальном этапе обучения. В случае, когда виды РД развиваются неодновременно, ситуация существенно меняется.   Согласно Л.С.Выготскому, в ранние годы жизни развитие мышления проходит более или менее самостоятельно, но в целом совпадает с развитием речи, по мере взросления эти пути все больше расходятся и у взрослых людей функция мышления может остаться до некоторой степени независимой и не связанной с речью.  Можно предположить, что и формирование видов РД будет происходить с различной скоростью. Устная речь, как наиболее востребованный вид РД, будет развиваться значительно быстрее, чем письменная речь, которая появляется гораздо позднее. Овладение письменной речью  есть продукт длительного развития высших психических функций. Оно не идет по прямой линии, а представляет собой скачки и спады, состоит из процессов свертывания, отмирания и эволюции. Развитие письменной речи принадлежит к процессам культурного развития, «потому что оно связано с овладением внешней системой средств, выработанных и созданных в процессе культурного развития человечества» [3, с. 179].

Письменная речь не возникает естественным путем, она появляется из рисунка и указательного жеста. Это приводит к тому, что изображение начинает самостоятельно обозначать какой-то предмет. Выготский считает, что рисование ребенка можно рассматривать как предварительную стадию письменной речи: рисунок есть графический рассказ, возникающий на основе словесной речи, которая уже стала привычной. В этом смысле рисунки напоминают словесные понятия, которые сообщают только существенные и постоянные признаки предметов. Ребенок изображает не слова, а предметы и представления. В какой-то момент он понимает, что проводимые им линии или штрихи могут что-то обозначать. Даже зная буквы и умея выделять звуки, ребенок далеко не сразу приходит к овладению механизмом письма, поскольку он остается на стадии символизма первого порядка, когда знаки непосредственно означают предметы или действия. Для перехода к символам второго порядка необходимо свершить еще одно открытие – рисовать можно не только вещи, но и речь. Подлинная письменная речь, пишет Выготский, развивается именно таким путем, путем перехода от рисования вещей к рисованию слов. «Маленький ребенок обычно раньше рисует, потом говорит; на следующей стадии ребенок говорит, что он рисует, сначала по частям; наконец, формируется последняя стадия: ребенок раньше говорит, что нарисует, потом рисует» [там же, с 269].   
Значит, при овладении иностранным языком необходимо различать уровень владения устной речью (т.е. первой символической системой) и уровень владения письменной (т.е. второй). Можно считать, что учащийся владеет письменной речью, если она выходит на уровень первой символической системы, т.е. когда знаки и символы непосредственно связаны с реальными предметами и процессами.    При этом уровень развития мышления может разительно отличаться.  

Успех или неуспех обучения письменной речи зависит не столько от психофизиологических механизмов, хотя они играют важную роль, сколько от готовности человека удовлетворить жизненно важную потребность зафиксировать что-то в виде символической записи. Владение техникой письма ничего не говорит о владении письменной речью. Она появляется только тогда, когда завершается процесс осмысления понятий и представлений о действительности, который может быть переведен в систему знаков.
Наглядным примером различной скорости овладения видами РД является речь так называемых heritage speakers, т.е. людей, которые в раннем детстве овладели русским языком как родным, но потом долгое время им не пользовались и вернулись к изучению много лет спустя. У них наблюдается разительный контраст между высоким уровнем владения устной речью и крайне слабыми навыками письма и чтения. Отсюда многочисленные ошибки в письме и чтении (показут, култура, очен,ево,всигда улыбаеца, бисокый, чорные глаза, он млатше чем я). В «Методическом руководстве для преподавателей русского языка иностранцам» говорится: «Сравнительно недавно бытовало (а кое-где, возможно, бытует и сейчас) ошибочное мнение, что люди, хорошо говорящие на каком-нибудь иностранном языке, смогут без труда прочесть и понять любой текст на этом языке. В сознании многих, в том числе и самих учащихся, навыки устной речи расцениваются как предопределяющие успешность овладения языком в целом. Несостоятельность таких оценок очевидна» [4, с.129].  
Имитируя речь окружающих, ребенок неосознанно присваивает знания и формирует навыки говорения. Он может использовать сложные модели и конструкции, не отдавая себе отчет об их значении, что производит впечатления осознанной речи.  Синтаксис речи, как считает Выготский, опережает синтаксис мысли. Письменной речью невозможно овладеть непроизвольно, в силу ее символического характера. Для ее формирования необходимы волевые усилия, планомерная  и сознательная тренировка. В семьях, в которых росли  heritage speakers вряд ли с ними занимались таким образом. В результате их устная речь отражает тот уровень мышления и поведения, который был принят в семьях. Чаще всего это бытовая, устно-разговорная речь, которая сконцентрирована вокруг близких и понятных тем (покупки, поездки, отдых, развлечения, работа, взаимоотношения и т.п.). Отвлеченные понятия и категории, характерные для письменной речи, не входят в круг используемых языковых единиц, поскольку отсутствовала потребность в их употреблении.  Как следствие, учащиеся не владеют лексикой и синтаксисом даже общенаучного стиля, заменяя его привычным устно-разговорным вариантом. Данное явление характерно и для малообразованных носителей языка. Оказывается, что высокий уровень сформированности навыков у одном виде РД (в устной речи) не обеспечивает такого же уровня в другом в другом (в письме), поскольку, как было сказано выше, для овладения письменной речью требуется соответствующий уровень развития мышления и наличие потребности в письменной форме выражения мысли.  Иностранные учащиеся, последовательно и систематически изучавшие русский язык, демонстрируют более высокий уровень владения письменной речью. 
Таким образом, общее положение о взаимосвязанном владении видами РД нуждается в корректировке. 
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